HeoOXO[MMO TaKXe IepefaTh HaMepeHVe UCTOUYHMKA-TOBOPSIIIETO.
YTOOBI TONTHOCTBIO OTPA3UTh HAMEPeHNe FTOBOPSILETO B IIepeBOfie, IPK
YCTHOM II€PeBOJie IEPEBOYNK MOXKET HAPYIUNTD CTU/Ib pe4y, YIIYCTUB
VIVIOMBI I IPYTie HeIlepeBOAVIMBbIE CTIOBA MICXOJHOTO TEKCTA.
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Intentionality is one of the most important features of discourse. The
way interpreting conveys the speaker’s intention directly affects the results
of communication. The intentionality of discourse has shed new light on
interpreting research and practice. Using the interpreting notes of Chinese
President Xi's speech at the 2016 Hangzhou BRICS Summit as analytical material,
the author of this article summarizes various interpreting methods based on
different intentions and provides relevant strategies to help interpreters do their
job well.
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VICTOPUA ITEPEBOJJA
V1 IIEPEBOJYECKIMX YYEHUN

110 Iu,

acnmpaHTKa Beiciieit mkorsl epesofa (pakynbrera)
MTI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa; e-mail: qs8610@126.com

VMICTOPUS ITEPEBOIOB IIOBECTU
«YEPHBINTI MOHAX» A.II. YEXOBA
B KUTAE B XX BEKE

CraTbs MOCBAINIEHA U3YYEHNI0 PAa3HOBPEMEHHBIX NMEPeBO/IOB MOBECTH
A.II. YexoBa «Yépnblit MoHax» B KuTae. Ileppoe 3HaKOMCTBO KMTaICKMX 9UTa-
TeJIeli C IIePEeBOAMIL PYCCKOV IMTEPATYPhl COCTOANOCH B caMOM Hadaje XX B.,
U IPYIMEPHO B 9TO K€ BpeMsI MOABIINCH IIePBble MyONMKALUY IIPOU3BEeHIIT
YexoBa Ha KUTAJICKOM sI3bIKe, B YaCTHOCTY «I€PHBIII MOHAX» CINTACTCS IIEPBbIM
HepeBoioM nponsseneHuit Yexosa. PaccMaTpyuBaroTCs 0COOEHHOCTH IIEPEBOIOB
B pasHBIX Ieprofax XX Beka.

Knroueewvie cnosa: Yexos, Xy0KeCTBEHHBII IIepeBOJl, BIHbSAHD I 6a171xya,
OIIOCP€/IOBAHHBII IIEPEBOJ,.

IIponssenennsa A.Il. Yexosa nponukiu B Kuraii B Hauane XX Beka
6marofiapsi MHTEpeCy K PyCcCKOil IUTepaType M TOMY, 4YTO TBOPYECTBO
YexoBa OTBeYa/IO M/EIHBIM VICKAaHNAM COLMYMa, OBUIO CO3BYYHO 4a-
SHMUAM KuTajickoro Hapopa. XX Bek i Kutas Obl1 04eHb TSHKETBIM
M HeCTaOVIbHBIM IIEPMOZIOM, CTPaHe HeOTHOKPATHO IIPUXOAMIOChH Cpa-
JKaThCsA 3 CBOIO HE3aBUCUMOCTD, TI03TOMY KUTAICKIIT HApox, o6manas
MOBBIIIEHHBIM YYBCTBOM COIIMa/IbHONM OTBETCTBEHHOCTH, IIPUHUMAJI
MHOCTPAHHbIE NPOU3BENEHNA C HAeXKTOM U OXNUIaHMEM, CTPEMACh
HAJITV B HUX OTBETbI Ha 37T000JHEBHbIE TPOOIeMbl. XyHT0XKeCTBEeHHBDII
CTU/Ib ¥ TBOpPYECKMe MOTUBBI YexoBa ObLIM OMM3KM 5CTETHYECKUM
IpefCTaB/IeHNAM KUTariles. Ta ke TeHAeHIMA HaOI0amach, HapyMep,
u B SInonnn [cMm. I'ypesuy, 2010: 166]. B To e Bpems, celiudpuiHOCTh
KUTAMCKOJI KY/IBTYPbl, GOPMIUpPOBABILEIICS B TeYeHIe CTONIETHII B 060-
COOJIEHHOII cpefie, U CTPeMJIEHIE 0C60UMb TUIOAbI MHOTO KY/IbTYPHOTO
apeasa, eCTeCTBEHHBIM 00pa3oM ITPUBEN K TOMY, YTO 4YeXOBCKIIE IIPOM3-
BeJleHA B IIePeBOJie OBEPralnCch ONPe/eIEHHBIM M3MeHeHUAM. Takas
CTpaTerus «aJalTUPYIOLIero» IepeBofia cyllecTsyeT B Kutae emeé co
BpEMEH IepBOro Mepyofia pacCpOCTpaHeHNA OYAMIICKIX YIeHMII B Ha-
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Jajie mpouuioro teicsrdenetud. [Koctuxosa, llyn, 2012: 37]. C gpyroit
CTOPOHBI, Ha TPOTsDKeHNM XX BeKa MEHA/IVCh M CaMM IIOAXOMBI K Tlepe-
BOJIy COITIACHO HALlMIOHA/IbHOJ JIOTMKE Pa3BUTHUA.

B Havane XX Beka 60/mbpIIMHCTBO 1epeBogunKoB B Kurae Brajenu
B OCHOBHOM aHIVIMIICKMM M SAIIOHCKUM A3bIKaMU, IIO3TOMY NP Iepe-
BOfle TIPOM3BEMIEHNI C APYTUX A3BIKOB MM IPUXOAMIOCH ONMMPATHCA
Ha aHITIMIICKYIO MIM AIIOHCKYI0 BEPCUIO TaKMX IpousBenenuii. Takoe
ABJIEHNE, KaK IIepeBoJ; C A3BIKA-IIOCPEJHNKA MM ONOCPENOBaHHbIN
IepeBOJI, He MOIJIO He CKa3aThCsA Ha KauyecTBe MepeBojja Ha KUTAICKUI
A3BIK: B II€PEBEIEHHOM TEKCTe HEBO3MOXKHO OBUIO M30eXaTb C/IeoB
AQHIJIMICKUX Y ITOHCKUX BEPCHIA, BBITOMHABIINX POJIb IIOCPEIHUKOB [
IepeBoyia Ha KUTAICKNII A3bIK. TeM CaMbIM B KUTAJICKOM IIepeBOofie B TOM
VIV IHOVI CTEIIeHV IIPOABIA/IOCH BIIVSHUE aHITINICKO VIJIM AATIOHCKOI
KynbTypbl. Takoe BIMsAHME BK/II0YAJI0 MHOTO aCIIEKTOB, HAIIpUMep, BbI-
60p TeM, MeTOAbI IIepeBOfia, OCMBICTIEH)E COflep>KaHMs IPOM3BEeHUs
u T.71. [Ix ®aumunb, 1930: 10].

IlepBBIM 4€XOBCKMM IIPOM3BENECHNEM, IIEPEBENEHHBIM Ha KUTAICKUI
A3BIK, cTas «YépHblit MoHax» (FEAKF 1), Vsparenncrso «IllaHby» BbI-
mycTuio KHury B 1907 ropy, nepeuspannyio sarem B 1913 rony. [lepesop
6b171 BbIoHeH Y Tao Ha OCHOBe AMOHCKOro BapuanTta. OJHAKO BIIO/THE
MO>XeT OBITb, YTO STOT AMOHCKMII BAPUAHT TAK)Ke B CBOIO 04epeb ObII
ClieNiaH C A3bIKa-IIOCPeJHIKA — OJHOTO I3 3aI1aITHOEBPOIIEICKIX A3bIKOB
(ckopee Bcero, aHrIMIickoro) [Iypesuy, 2010: 166].

BaykxHOo oTMeTUTD M TO, 4TO Hayano XX Beka B Kurae crano mepe-
JTIOMHBIM MOMEHTOM /IS TUTEPATYPHOTO A3bIKA: OCYIIECTB/IANCA TIepe-
XOJI, KUTAIICKOTO ¢ BaHbsAHSA (3 75 3 — /INTepaTypHOTO A3bIKA {PEBHETO
Kuras) na 6aitxya ( [11 3 — coBpemeHHblit KuTaiickuii a3b1K). [lepeBop
Y Tao B OCHOBHOM BBINIO/IHEH Ha 6aiixya, OHAKO B HEM ObIIN VICIIO/b-
30BaHBbI OT/E/IbHBIE 9TIEMEHTBDI, XapaKTepHbIE I CTUINCTUKN BOHbAHA.

Takum 06pasom, Iy Th YKTaTeNIel K OPUTMHAIBHOMY TeKCTY YexoBa
11E/1 Yepe3 TPOJICTBEHHBIII I3BIKOBOI 6apbep — aHITIMIICKIIL, SITTOHCKUI
¥ COOCTBEHHO KUTAVICKNII (MIMeeTCs B BUY Oapbep B Ilepexofie C BOHbSIHA
Ha baiixya).

Ormerum, 4TO eié fonroe BpeMs KUTANCKUE IepeBOSYNKM He
CMOTYT IIePEeBOANTD HATIPSIMYIO C PYCCKOTO sA3bIKa U OYAyT 0OpalaTbes
K A3BIKaM-IIOCPeTHMKAM (AIIOHCKOMY, aHITIMIICKOMY VM HEeMEeIIKOMY).
OnocpenoBaHHbIN epeBOfl YBENMYMBAL BEPOATHOCTD IOABICHNUA
ommnboK 1 HeTOYHOCTeN. VccmenoBaTenp pacipocTpaHeHNs TBOpUe-
ckoro Hacenus Yexosa B Kurae E.A CepeOpsiKoB IPUBOAUT fiBa IPKUX
IpyMepa UCKaKEeHUI COflep>KaHMA YeXOBCKOro TeKcTa. IlepBblii cBA3aH
C acMMeTPVeN CUCTeMbI IMYHOTO IMEHU B PYCCKOM U KUTaJICKOM A3BIKe.
Tak, Ha mepBoIi cTpaHMIe HepeBofa « 1€pHOTro MOHAXA» MM 11 OTYECTBO
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(He CBOVICTBEHHOE /I CYCTEMbI KMTAalICKIX aHTPOIIOHVMOB) IIePCOHAXa
Amnpipeit BacunbeBnd npeBpaTuiuch B ero pammmio, a pammmmsa Kos-
PUH OKasanach nMeHeM. [lanee, y4€HasA CTENEHb reposl — «MarucTp»
B KUTaJICKOM II€PEBOJie BOCIPMHMMAETCA KaK Ha3BaHMe MECTHOCTI, TTie
OH XKML DTU MCKaXKeHNs, 110 MHeH1Io CepeOpsKOBa, CBUETENbCTBYIOT
0 HEKOTOPOIT aJlalITally TEKCTA, IOCKO/IbKY pacckas IproOpé 3aunH,
NIPUBBIYHBI /I KUTAMCKOV TPAAVIVIOHHOV IIPO3bl 3IOXV AVHACTIAN
TaH, HanIpyuMep, I7ie HApsARY ¢ MMeHeM U paMuIieli reposi BCerfia Hasbl-
BAJICS €T0 POJHOI yesJi. Bropoit mpumep — fo6aBieHne nepeBofdnKa,
IPOAMKTOBAaHHOE 9TUYECKIMIU cOOOpaxkeHVssMu. VccenoBarenb mpes-
HOJIaraeT, YTO KUTAICKUII YUTaTe/lb B TO BpeMs MOT He Of0OpUTb Jeii-
CTBUII )KEHIIVHBI, OIMCAaHHBIX YeX0BbIM cr1epyroiyM obpasom: «Kcratn
JKe IIPUILJIO JyIMHHOe M1cbMo oT Tanu Ilecorkoii, KoTopas mpocusia ero
npuexarb B bopucoBKy 11 IOrOCTUTD», IOTOMY B IIEPEBOJie YTOUHACTCA:
«4TOOBI OXXUTD BMeCTe ¢ eé oTiiom» [Cepebpsikos, 2005: 6].

OrHouleHne K YeX0By 1 BOCIIpUATHIE €TI0 IPOU3BENEeHNIT aKaJeMM-
yecKuMu Kpyramu Anonnu cunbrao nosnusan Ha Y Tao. B sepcun «Heép-
HOT'O MOHaXa» MI0/IbCKOro n3ganms «Koporknx pacckasos» B 1907 rogy
usparenbcTBa “‘Commercial Press” V Tao uutnupyer nepeBeféHHOe UM
C AAOHCKOTO MOCTIECTIOBYE AITOHCKOTO NEPEBOMUYNKA, I7I€ OH B YaCTHOCTH
3aTPOHYII Y€XOBCKNE «TAKOHMYHOCTD ¥ OCTPOTY, JKeTTaHNe ONMChIBAaTh
HELOCTAaTKY MUPA JIIOfIEelL, MBIC/IM O TOM, YTO TaKOJ MUP JIIOfiell HEBO3-
MO>KHO CITaCTH, HEBO3MOYKHO CJIe/IaTh y4YIle, I0O9TOMY OCTaETCA TOJb-
KO HaO/MoaTh 3a 00IIeCTBOM CO CTOPOHBI XO/IOHBIM HENPUYACTHBIM
Barsagom» [Y Tao, 1907: 87].

MosxHO 3aMeTUTb, uTo Bocpusarue Yexosa aa Y Tao 6asupyercs
Ha IIepeBOJie AMOHCKOTO IIePeBOfYMKa, KOTOPBIl 0COOEHHO BHIMATe Ib-
HO OTHOCWICS K YeXOBCKOMY CTUIIO «O€CIIPUCTPACTHOTO U XOJIOHOTO
IIOBECTBOBATEIA».

Korpa Y Tao nepesopu «4€pHOT0 MOHaXa», IepeBOiHAS INTepaTypa
B Knrae y>xe mony4mia onpefenéHHyIo CTeNeHb pasBUTHUA, YNTATENN
cTamm «Bcé 6orlee pafyLUIHO IPUHIMATD [ePeBeAEHHYIO IUTEPATYPY».
OnHaKo 9TO IPUATHE UMENIO OffHY BaXXHYI0 OCOOEHHOCTb: IepeBOJibI
JIO/DKHBI OBUIN aJalTUPOBAThCA K TPAAUIVIOHHON HAI[VIOHATBHOM JIN-
TepPaTypPHON TPAJNLIIN.

Y Tao ouyeHb cTapascs IpUOIU3UTHCS B CBOUX ITEPEeBOJaX K YMTATe-
JI10, TO3TOMY II€PEBOAMNII C ITOHCKOI0, CTapasACh IePefaTh COJEPIKIMOe
B MaKCMMaJIbHO IIPOCTOJ ¥ MPUBBIYHOMN [JI YUTaTe/IA MaHepe.

Crepyroas Bo/IHa MHTepeca K « 1épHOMY MOHaXy» IPOCIEXKNBAETCA
B Kurae B 30-e rozipr. B 1929 ropy B cobopHuke «Pacckas Xyno>xHUKa» (Tak
Ob1710 TIEpeBeIeHO Ha3BaHNe paccKasa «/JoM ¢ Me3OHMHOM» ), TyO/IIKyeT-
Cs1 IePeBOJI 9TOTO pacCKasa, Ha 9TOT pa3 C aHIIMIICKOTO s13b1Ka. COOPHMK
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noprorosust Ce LI3piiyHb. B Hero BowIo BCero IsATb pacCcKasos, I Bce
IATH OBUIN IIepEeBeIeHBI C AaHITIMIICKOTO S3BIKA.

Yepes ron B 1930 1. B usmarenvctie «Kaitmun» («J-B») Bormen vo-
Bblil IepeBoy] TpousBefienus «Iépubiii MoHax» (F2 AKX, BKmouénHOro
B BOCbMUTOMHBIIT « COOPHUK /Ty4inx pacckazos Yexoa» (ToM 3). to
6blTa MacTabHas nepeBomdeckas pabora Wxao Lsunmsns (X 5HIH),
CTaBIlIasl BAKHOI BEXOM B UICTOPUM IIepeBOAOB YexoBa Ha KUTAVCKUI
A3bIK. [lepeBof OBUT BBIIIOJIHEH C aHIIMIICKOTO SI3BIKA, CTPATEeTuUsA
nepeBofuMKa — Onuskas npuHiynam Y Tao — 6Obl1a opueHTHpOBaHa
IJIABHBIM 00pa3oM Ha TO, YTOOBI C/ie/laTh TEKCT JOCTYIIHBIM /IS KI-
Taiickoro yntatend. O6 sarom Pxao IIsMHIISHD Hamumcan rof CIycTsa
B cBoeit crtatbe «O mepeBope». Ilo MHeHMIO ITepeBOfUMKa, HATM4YME
ONOOK B IepeBOfie He TaK Ba)KHO, KaK KaueCTBO fA3bIKa, HA KOTOPOM
BBINOJIHEH IiepeBof,. CpaBHNUBAsA IpoBo3IyaliaemMble Yxao Ll3uHmsHeM
IPMHLMIIBI IEPEBOJiA C TPANULINAMY, ONIMCAHHBIMU B 3aIIa/IHOI HayKe
o nepesoge co Bpemén Iére n Illneitepmaxepa 1 3adpuKcHpOBaHHBIE
B COBPEMEHHOII TeOPUN TIePeBOia B TEPMIHAX «JOMECTUKAIVI (VTN
OfIOMAIIHMBaHNA) U «popeHnsanyn» (odyxenus) [Venuti, 1995: 20],
MO>XHO CMEJIO YTBEPKIaTh, YTO KUTAVICKUIT IepeBOAUMK YexoBa mpu-
Iep>KMBAeTCs IIepBOro IIPUHINIIA, TO eCTb foMecTuKaunn. OH HNUILeT,
YTO IlepeBOJHAas1 KHUTA I0/DKHA OPUEHTHPOBATbCA Ha YnuTaTe/Lsd. A Kpu-
Tepuit «rocTymHOCTIY (15/112), TAKMM 06pasoM, IpeBaTUpyeT Haf IBYMsI
IPYTUMM KPUTEPUAMU — «BepPHOCTb» ({5/cunb) u «ussmecto» (/)
0 KoTopbIxX nucan B XIX B. Iup @Oy, HO KOTOpbIE OH PAHXKMPOBAT B PY-
TOM MOPAZIKE: «BEPHOCTD», «OCTYITHOCTb, «U3AIeCcTBO» ({5/cnubik/
na?’%/n — «JOCTOBEPHOCTDb», «KHOpMa», «CTU/Ib» B TEPMMHOIOTMN Ban
MbsHsi0) [Jly Cunb, 1932: 334; Ban Momsio, 2014: 46-47; CepeOpsiKos,
3005: 11-12]. Ormetnm, uto crparerns Yxao l|3nHmsHA nopumnanach
€r0 COBPeMEHHMKAMI — BU/IHBIMM JIMTEPATOPAMU U NIE€PEBOUMKAMMU
o1t 060 n JIy Cunem.

Hosas BonmHa nspgannit «4€pHOro MoHaxa» HacCTYIIAeT B CepefiHe
cronetus. B 1952 romy 6611 ony6/IMKoOBaH B Byjie KHUIM TPETHIl Ilepe-
BOJ] IOBECTH, BbIIIO/THeHHbII Moait Cu. Kunra cogepsxut napasuiesibHble
TeKCTbI Ha KUTAIICKOM I PyccKoM sA3bIKax. [IpounTas nepeson Mait Cu
B COIIOCTAB/IEHMU C OPUTMHAJIOM, OY€BUIHO, 9TO Mait Cu cTpeMuTcsa
K eIMHCTBY (POPMBI U COlepKaHMA B Iiepeade opuruHana. [lepeBomunk
CTapaTebHO IPUIEPKMBAETCA CTAaHIAPTOB (PYHKIVOHAIBHOTO IIOJO0-
Ovis1 OpUTUHAITY, OCYILeCTB/ISAET TLIATe/IbHBII IIOMCK 3aMeH, B TOM 4ICIIe
U CTWINCTUYECKNX, B KUTAICKOM A3BIKeE.

INo-HacTosAIeMY TO3HAKOMIT KMTACKOro unTaTers ¢ Yexosbim Ky
Jlyn (V). C 1950 mo 1958 ropn B mepesopax YKy Jlyna 6bU10 U3HaHOo
27 ToMOB U36paHHBIX IpousBefeHnit Yexosa, Kyma sounto 220 pac-
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cKa3oB u nosecTeit. Kak moguépkuBaer I's baoifoans, «11o cpaBHEHUIO
¢ “CobpanyeM ayumnx pacckazos Yexosa’, u3gaHHbM B 1930 ., aTO
u3fiaHye OBIIO Ja/IbHEIIINM IIIarOM BIIEPEN, U JaJI0 HaM BO3MO>KHOCTD
MO3HAKOMMUTBCSA C elfé OONBIINM YMCTIOM YeXOBCKUX IPOU3BENIeHUI»
[['s baorroans, 1960: 86].

ITepeBoast JKy JIyHa ObIIM CHe/TaHBI C AHITIMIICKOTO IepeBOJa,
U 4TOOBI IPUOIN3UTD HEPEBOJ, K OPUTMHAITY U IIPOYYBCTBOBATD CTU/Ib
YexoBa, a TaK)Ke TOH ero npoussenennit, Ky JIyn camocTosTenbHO Us-
y4aj PyCCKUI A3bIK.

Haunnas ¢ 1975 roga, Ky JIyn npucTynni K IpoBepKe IIepeBOfoB
cobpaHmit courHeHmiT YexoBa, HEKOTOpPbIe IIePeBO/IbI OH HAILIE HEY0B-
JIETBOPUTE/IBHBIMU U TIEPEBEN UX 3aHOBO, TPV 9TOM OPUEHTUPYACH Ha
IIepPeBOJBI Ha aHITIMIICKOM AI3BIKE, OH OT HaJasla JJ0 KOHIIA OCYIeCTBIII
KOPPeKTHPOBKY TeKcToB. B 1980 ropy 6marogaps ropsiueit momornu ba
Lsuua JKy JIyH HOATOTOBWI K M3[JaHNUIO II€PEBO/bI /I IIEPBOrO TOMA
«Cobpanuit counHennit YexoBa», KOTOpbIit ObT ony6muKkoBaH Ilan-
XalICKMM M3JaTeIbCTBOM IlepeBofHOI muTeparypsl. K 1995 romy Bce
10 TomoB «CobpaHust courHeHni YexoBa» MOMTHOCTBIO OBUIN U3[AHBI
[Bau IIsitroanp, 2013: 34].

IlepeBon «YépHOrO MOHaXa» (Bf5+) BrmouéH B 911 TOMA U 3Ha-
MeHyeT c060J1 4eTBEPTYIO BOIHY.

Bcenen 3a Ky JIlynHOM Hap niepeBofoM «Y€pHOro MoHaxa» TPyAMINCh
u ipyrue nepesopauku. B 1982 rony — JIu Xsnun, fn Hanp, 1 Aabcyn
n Vub llyny, a B 2015 — ropy JIro Vinemaii u JIro Kavixya. B Teuenne cra
neT «épHBIil MOHaX» ObII HEOFHOKPATHO MepeBeNiEH pasHbIMY IIEPEBOJ-
YMKaMM, IePEBO/IbI BK/IIOYA/INCH B COOPHUKI U BBIXOAWIN OT/{eIbHBIMM
n3gaHnAMN. II0CKOMbBKY «...BCAKNIT HOBBIN IIEPEBOJ, — JOBOJIBHO PUCKO-
BaHHOE IIPEANIPUATHE, CTaBsAIIee IEPEBOUNKA, HEPETKO IIOMIMO €T0 JKe-
JIAHMS, B ITOJIOKEHVIE COTIEPHMKA 10 OTHOLIEHMIO K TPEIIeCTBEHHNKAM»
[Tap6oBckuit; 2011: 3], MOXXHO CKa3arh, YTO KUTACKIUE IT€PEBOLINKI
B KaKOJI-TO Mepe COCTA3ANNCH PYT C IPYTOM, B CTPEMJIEHUY YBUMETD,
HOHATD U HepefaTb NoAIMHHOro Yexosa. O4eBMIHO OHMU IIpeyCIenn
B 9TOM, Befb Kak orMedas [a baoirons emé B 60-e roasr, «C Havama XX B.,
Korja npousBeeHus: YexoBa ObIIM IepeBeieHbl Ha KUTAVICKUIT SI3BIK,
IO CETORHSILIHETO JHS €ro Mpo3a M ApaMaTyprus T00MMBbI HAIIMMMU
ynraTenAamMu». OTHAKO CETONHA ITepef IepeBOJYMKaMy CTOUT HOBAsA 3a-
Jlada — PacKpbITh KUTAVICKOMY YMTATEI0 CBOe0oOpasyie sI3bIKa MICaTesLs,
60raTcTBO M300Pa3UTENIBHBIX U BBIPA3UTEIbHBIX CPEACTB. BO3MOXHO
HacTyTaeT TaKOJl MOMEHT MCTOPUM IlepeBofia YeXOBCKOrO Hacnenus,
KOTITia TpU MPUHIUIIA — «BEPHOCTDHY», «JOCTYIITHOCTb» U «MU3AIECTBO» HE
OymyT ocIapyMBaTh CBOE IIEPBEHCTBO B IIEPEBOJie Ha KUTAICKIIA A3bIK, HO
OyZLyT rapMOHIYHO COYETATHCS Y TO3BOJIAT ... PACKPBITh 3CTETIYECKOE
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3HaYeHNe Hac/lefiusl PYCCKOTIO IMCaTeNs, CoeNaTh JOCTYIIHbBIMY MHOTO-
IUIAHOBOCTD U CTIOKHOCTD COEPKAHNA IIPOU3BeleHNIT, IIPUCYILNIT M
HOJTEKCT, TOHKMI IICUX0/10TM3M 1 'oMop» [Cepebpsikos, 2005: 46].

«IToBTOpHDIN nepesos, — mucan JIy Cunb, — noppasyMeBaeT He
TOJIDKO OTKa3 OT BOJIBHOTO IIePEBOJA, HO ¥ ABJIAETCS HEOOXOMMbBIM
IJ1A y>Ke XOPOLIO IepeBefE€HHBIX TEKCTOB... [IycTb fake OABMBILNIIC
paHblile epeBOf, Ha 6aiixXya 3aC/Ty>KII IPU3HAHME, HO €C/IY ePeBOAYMKIA
CUMTAIOT, YTO MOXKHO II€PEBECTH ell¢ JIyyllle, TOI[ja He MelIaeT Iepe-
BecTy emé pas. He HY>KHO CKpOMHIYATB 1 YK TeM 6o/iee He HY>KHO 00-
palaTh BHYUMAHA Ha BCAKYE IMIIEHHDIE CMBICTIA PA3ITIar0/IbCTBOBAHNA.
ITonb3ysich IpenMyIlecTBaMI «CTApbIX IIEPEBOIOB» U HALIMMM HOBBIMU
HOCTYDKEHUSAMY, MOKHO YCIEIIHO CO3/aTh OMM3KMII K COBEPLICHCTBY
ayTeHTUYHBII TeKCT. V3-3a TOT0, 4TO SI3bIK MEHAETCsI BMeCTe C Pa3BUTH-
eM ob1jecTBa, OyIyT MOSAB/IATHCSA 1 HOBbIE IOBTOPHBIE IIEPEBOJBL, U He
OyzieT HUYero yAMBUTENBLHOTO, €C/IM MX KOMNYECTBO JOCTUTHET CeMMU
mnn BocbMn» [Jly Cunb; 1935].

CormocTaBuTeNbHBIN aHAN3 IEPEBONOB OTHE/IbHBIX OTPbIBKOB
Pa3HBIX BapMaHTOB « YépHOTO MOHaXa» B Pa3HbIE IEPMOLBI TIOKA3bIBAET
PasHUIY B M30MpaeMbIX epeBOAUMKAMI METOfAX.

Paszbepém nepsblit mpuMep:

Opurnnan: «— Bot, AHfprollia, OYNTaiTe CTaTby OTLA, — CKa3asa
OHa, TI0fjaBasi eMy IauKy OpOIIop U OTTUCKOB. — [TpeKpacHbIe CTaThIL.
OH OT/IMYHO NNIIET.»

Iepesop 1:

A, PR TR UE, LA, *—JM(TTy IRIEB SRS
NREIZERDG, HELE ], & DAERAER . [V Tao, 1907: 25]
Ilepesop 2:

—— W, BT, WS IR R BOCRARL, —— Ui Riss g ith—
M F R . —— X EHRARAT BRI SR 1. (Mot
Cu, 1952: 29]

HepeBou 3:

i, LHEREVD, R R BSOCRIIE SO, it 2 fth— /MRS
¥, wﬁ “tHéE’JﬁzKo T E1FL% 1. ” DKy Ty, 1980: 28]

O6paTuM BHMMaHMe Ha TO, YTO B TPEX IepeBofiax TaHs HasbIBaeT
Kospuna «Anppromar». H.K. Tap6oBckmit cripaBeyImBo OTMEYAET, 4TO
MMeHa COOCTBEHHBIE «HECMOTPsI Ha BHELIHIOI IPOCTOTY, HEPEAKO
3aCTaBJIAIOT NIEPEBOJJYMKOB 3aJyMaThCs HAJ| TeM, KaKoil BBIOpPATh 9K-
BUBAJIEHT JIs UX Iepefayn Ha si3biKe mepeBoga» [[apbosckmit, 2007:
469]. Kaxymasca npocToTa MMeHN «AHJpIONIa» — ITOBEPXHOCTHAS
U NEePEeBOJYMKM II0-pPa3HOMY BBOZAT 3TO MM B TeKCT. B mepeBomax
Mbsii Cu n JKy JIyna HermocpecTBEHHO laHa TPAHCKPUIIINA TaCKOBOTO
obpaieHns K AHpelo — «AHppioma». YuraTesam, KOTopble HeOCTa-
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TOYHO XOPOLIO 3HAIOT MCXOJHBII TEKCT 11 He COBCEM ITyOOKO IIOHMMAIOT
PYCCKYIO KYNIBTYPY, HOCTOSHHO IPUXOANTCS JOTAIbIBATHCA O IPONCXO-
IAILIMX M3MEHEHNUAX B 00pallleHNny K IJTaBHOMY repolo. [Ijis1 Hux AHpapeit
" AHJpIOIIa MOTYT IPEeJCTABIATHCA IBYMA PAasHBIMM HepCOHAKaAMIL
Kpome TOro, TpaHCKpUIINSA He CHOCOOHA IepeiaTh IepeMeHy YyBCTB
I7TaBHOJ T€pOMHU K ITTABHOMY Tepolo. Befp « AHZpIoIIa» — 3TO TaCKOBOE
obpalleHNe K 4eJI0OBEKY, B KOTOPOM IepefjaéTCs M HOKHOCTD, 1 TI000Bb,
u 6/30cTh. B epesope JKy JIyHa py nepBoM NOSIB/IEHUN «AH/PIOIIa»
IIOC/Ie HEeTO B CKOOKaX CTOUT IOsICHEHME «3TO JIACKOBOe obOpaleHue
K AHppero». Y Tao nepesén obpamenne «AHpapooma» kak «KoBpun
crapunii 6par». Takoi BLIOOD He [ie/iaeT IepeBoy OIIOOYHBIM, TaK KaK
B KUTAVICKOM sI3bIKe OffHa 13 (PYHKIIMII IIPY MCIIO/Ib30BAHNM OOpalleHns
«cTapumit 6paT» — yMeHBIINTEIbHO-TAacKaTe/IbHasA. TakuM 06pa3oMm,
TPU NIepeBOJYMKA UCIIONB3YIOT TPYU PasHbIX CIocoba mepefadn MMeHN
COOCTBEHHOTO: 1) TPaHCKPUILNSA; 2) TPAHCKPUIILVS + KOMMEHTapMIL;
3) QyHKIMOHANIbHAS 3aMeHa MMEHM COOCTBEHHOTO MMeHeM Hapulia-
TeJIbHBIM /IS Ilepefiauyl mparMarudeckoro s dexra.

B opurunasne nosectu KoBpuH mbITaeTcst pazoOpars, 4TO 3a MECHIO
pasyunBamu Tana [ecolkas ¢ ero roctbelf, ¥ HAKOHEI] OH IOHMMAET:
«IeBYIIKa, 60/IbHAs BOOOpa’KeHNeM, CIIBIIIAaJIA HOYBIO B Cafiy KaKue-TO
TaVHCTBEHHBIE 3BYKI, 0 TaKOJ CTEIIeHN IIpeKpacHble U CTpaHHbIE,
4TO JJO/DKHA ObITa IIPM3HATD MX FAPMOHUEN CBALEHHOIT, KOTOpast HaMm,
CMEpPTHBIM, HEIIOHATHA ¥ IOTOMY 0OpaTHO y/ieTaeT B Hebeca». B pasHbIx
nepeBofax OblIa epeBefieHa I0-pasHOMY, B YaCTHOCTH B Iieperie Y Tao.

Ilepesop 1:

— RN, BB, W= Z ekl s, B R . &%
FIZ IR, B, AR ANPTRE L. DR N, MRS, &
M RER L, AVENES. [V Tao, 1907: 18]

Ilepesop 2:

N IRTE 1B ELIIZIAE, AR EAER A TELE ST AR
P ARF AR H AT %, i EAR I R 2 AR, RTINS
MEF TR, R TFEIR EZL T [Ykao Hzuumssb, 1930: 11]

Ilepesop 3:

JFORA N IRIEE RAS KRR R, — K e ehd W SR
P, BARR I, T4, A HREYONIZ M ERIRTS, B2, AT
NWEAEE, DI EKER B2 T DKy Jys, 1980: 23]

ITo cpaBHenuio c nepesogamu JKy Jlynom u Uxao Ilsunmisnem
B niepesozie Y Tao sToT ocMbicnsAemblit KoBpuHbIM dparMeHT npeBpa-
I[aeTCA HETIOCPEICTBEHHO B IIECHIO, U IIEPEeBOIUMK obmeKaeT e€ hopmy
TaKOTO JKaHpa KMUTaCKOI M033uu, Kak Uy 1pl. Peub upér o uyckux
cTpodax — cTmIe 1M033mn, CO3aHHOM B YyCKOM IjapCTBe TaKMMU T10-
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aTami, Kak [Troit OaHb Ha OCHOBe codeTaHMi ¢ ApeBHeNNMY Mydamm
I0)KHBIX HaPOJHBIX IleceH. VIcIo/nIb30BaHMe TAKOTO POfia BUTUEBATOrO
JIMTEPATYPHOTO A3bIKA OTIMYAETCS OT TOI'O JIETKOTO U IMPOCTOTO /I
MOHMMAHNA, KOTOPbIII IIepeBOYNK ICIIOIb30Bal B [PYTUX YACTSX TeK-
CTa, 4yero Mbl He HabmonaeM y Uexosa. Vcnonb3osanue Uy 1161 0cOObIM
06pa3oM BbIeMIO (PparMeHT C IeCHell, KOTOPBI Pe3KO OTINYaeTcs
B IlepeBOfie OT OCTA/IbHBIX YacTell IPOU3BeJeHNs, B TO XKe BpeMs 3TO
CHUJIbHEe IIPOsB/IAET Je/MKAaTHOCTD CKPBITOTO CMbIC/IA, BO3BBIIIEHHOCTD
U M3BICKAHHOCTD KOJIOPUTA NPON3BE[eHMs; TAKOHNYHDII U U3SAIIHDII
BOHbSHDb II0 CPaBHEHMIO ¢ 0alixya ToxKe 0ojiee HACBILIEH CKPBITHIMU
CMBICTTaMI ¥ He HACTOJIBKO OTKPOBEHEH Kak 0ajiixya.

ITpn cpaBHeHun nepesopa Y Tao u nocnenymomux nepesogos Ky
JIyna u Yxao LI3SMHINISHA CTAHOBUTCA OTYET/INBO SCHO, 9TO MOC/IENYIO-
IV IIePEeBOJbl, BO3MOYKHO, 04€Hb YeCTHBI 110 OTHOIIEHNIO K OPUTMHAILY,
HO I10 OTHOILIEHMIO K IIepeBOy IIeCeH M CTMXOB Y MX OIMCATe/IbHO YacTI
nepesop Y Tao obnazjaer 60sbiiielt MUTEpaTypPHOI KPacoTO U B 60/Ib-
IIel CTeIIeH) MOYKeT IT03BOJINTD YUNTATE/I0 HaCIaUThCA KPACOTON Iec-
HII, KpOMe TOT0, TAKOTO POjja IepeBOof, TAaK)Ke OPTaHMYHO BIIMCHIBACTCSA
B TEKCT B L[JIOM U €CTeCTBEHHO I JIETKO BOCIIPUMHIUMAJICS YUTaTe/IeM
B cBo€ BpeM:1. [lepeBony Y Tao cBoliCTBeHHA CTpaTerns JOMeCTUKALVN
B IOIBITKE BHECTU B TEKCT YEXOBCKOTO IIPOM3BEeHNsI TOHA/IbHOCTD
U CTV/Ib KUTAJICKUX JINTePATyPHO-TIO3TMYECKUX TPATUILINIL, CO3BYYHbIX
TeHIIO PYCCKOTO MIUCaTeNA.

B HacTosiee BpeMs KyIbTYpHOe pasHOOoOpasue mpuobperaer
BCé 00/IbLIYIO 3HAUMMOCTD. PasHOOOpasye Haluil B Mupe OIpefessieT
pasHyIo Ky/IbTypHYI0 cpeny. I[lon BuAHMEM 0Te4eCTBEHHON KYIbTYPhI
JIOASAM TPYHAHO cebe MpefCcTaB/IATh KYIbTYPY U XXU3Hb APYTUX CTPaH
TOJIBKO ITyTEM IIepPEeBOAYECKOIT AesATebHOCTH. TakM 06pa3oM, MCXOfs
U3 IIPEIOChUIKY YBXKEHNA K PA3/IMYHBIM KY/IbTYPaM, TOYHBII IIepeBO,
cofiep>KallMiics B OPUTMHAIBHOM BKYyCe, UTPAET BaKHYIO POJIb B KYJIb-
TYpPHOM pasBUTHI. B TO ke BpeMms, mepefada cofep>KaHys 1 GOpMbI
OpUITHAJIA C MICTIONIb30BAHNEM CTpaTerny popeHn3anny CTaHOBUTCS He
TOJIBKO BO3MOJXKHOI, BEfb B alallTUPOBAaHHOM BUJIe MHOTYIE IPOMU3BETE-
HUA YK€ BOLIN B KUTAMICKYIO KY/IBTYDY, HO U IIOJIE3HON, TaK KaK pellaeT
3ajiauy 06OralleHVsI BBIPa3sUTEIbHBIX CPECTB Ha sA3bIKe IIePEeBOfA.

B nepsoit nmomoBuHe XX BeKa XyLOXKeCTBEHHbIE IEPEBOAUYNKI
B Kutae mo 6onpureir yacTy B Ka4eCTBe OCHOBHOTO METOJIa IIepeBofia
UCIIONb30BA/IM CTPATETHIO JOMECTUKAIVM (OfOMAIIHMBAHMA) TEKCTa.
Crpaternsa ¢openusanuu (o9y>XKeHns) Kak MeTOJ, XyZ0>KeCTBEHHOTO
HepeBoja MOMy4M/Ia CPABHUTENBHO IMPOKOE PACIPOCTPAHEHNE INIID
B nnocneguue 20 metr XX Beka. CTUMYNIOM €€ pa3BUTUA IOCTY>KNUIIO
3HAKOMCTBO C 3aIlaJfHOI IepeBOJYECKON TeOpueN, B pe3y/lIbTaTe Yero
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3aHOBO OBU/IV OLIEHEHBI 3aC/TyTH Y HEZOCTATKY 0OOUX METOOB IIePEBO-
la — oMecTUKanuy 1 GopeHnsaInu.

MO)KHO CKa3aTh, 4TO Ha BCEX ITAINAX CBOE SBOMIOLUY KUTAICKIE
CTpaTerny Xyg0XKeCTBEHHOTO IIepeBOJa Y TBEPIK/A/IN BAXKHOCTD IMEHHO
9TVX KPMTEPIeB: IPVHIIIIA BEPHOCTY I10 OTHOLIEHIIO K OPUTMHATIBHOMY
TEKCTY, Vi IPUHIVIIA CBOOO/bI TBOPYECKOII HNIVATYBbI [TePEBOLYNMKA.
BMmecTe ¢ TeM IpusHaBaICs 1 TaKOiT GAKTOP, KaK 00 bEKTUBHAS OTPAHI-
YEeHHOCTD ero BO3MO>KHOCTEI B JOCTVDKEHNI M€/ IbHBIX Pe3y/IbTaTOB.

Bo Bcex TpeOOBaHMAX K IIEPEBOAY B TOIL VTN MHOI Mepe YIUTHI-
BQ/INCDh KY/IBTYypPHbIE I SI3BIKOBbIE PAs/IN4Ns OPUTMHANTBHOTO TEKCTA
U IEPEBOJIA, & TAKXKE COLMaTbHAast 00CTAaHOBKA, BOCIIPUATIE YUTATENIEM,
TBOpYECKasi MHUI[MATUBA CAMOTO HepeBOogYMKa. [IpakTuyecKu Bce
YYaCTHIUKIY CIIOPOB BOKPYT aHTMHOMIIL «JOCTIOBHOTO ¥ BOTIBHOTO TIepe-
BOJIOB», «(DOPMBI V1 [IyXa», «CTHUJIS ¥ CMBIC/Ia», «PAaBEHCTBA 10 LIeHHOCTH
¥l PaBEHCTBA I10 TOYHOCTI», «(DYHKIMOHATBHOCTY M PABHO3HAYHOCTI»,
«OpMEHTAL[MY Ha YATATE/IsI M OPMEHTAIMI Ha aBTOPA» B KOHIIE KOHI[OB
He [IOKYIIA/IVCh Ha IIPVHINII BEPHOCTI OPUTIHAITY.

Vccnenys u olileHuBast pa3HOBpeMEHHBIE IlepeBofibl UeXoBa, crefyer
noMHUTDH 0 noroBopke “There are a thousand Hamlets in a thousand
people’s eyes” («Tbicsiua mofeit — Thica4ya [aMIeToB»). DTO 3HAYNT, UTO
HepeBOAYNKY, )XMBYIINE B PAa3HbI IEePUOJ, MMEIOIINe pasHyko 6a3y
3HAHVIS, IPUHMMAIOT Pas/IYHbIe PEIeH s U pa3/IIHble IIepeBOAYeCcKue
CTpaTernu mpu BCTpede ¢ IpobeMaMyl B IiepeBofie.
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